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1. Completa le seguenti frasi usando proprio in modo 
adeguato. Ricordati che non sempre è invariabile e a 
volte può esserci bisogno anche di un articolo. 

a. Non capisco ___________________ di cosa tu stia parlando! 

b. Sei ___________________ una bella ragazza, lo sai? 

c. Ognuno pensi alle ___________________ faccende. 

d. Ho imparato molto dai miei ___________________ errori. 

e. Quello che sta succedendo è ___________________ da far paura. 

f. Amare ___________________ lavoro è importante. 

g. Non è mai troppo tardi per cambiare  ___________________ vita. 

h. Ercole è un vero e ___________________ eroe. 

i. Dobbiamo parlarne ___________________ adesso? Non ne ho ___________________ voglia. 

j. Questi dolci sono ___________________ buoni, non posso smettere di mangiarli! 

2. Traduci le seguenti frasi 

a. Naprawdę nie wiem co powinnam teraz zrobić. 

b. To naprawdę to, co chcę robić w swoim życiu. 

c. Każdy powinien żyć swoje życie, tak żeby być szczęśliwym. 

d. Dobrze, zrób to, ale tylko jeśli to naprawdę konieczne. 

e. Naprawdę się cieszę, że tu jesteś! 
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